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br. 41. Pokrajinski zakon:
Pokrajinski zakon, kojim se izmjenjuje Zakon Gornje Austrije o klađenju (XXVIII. parlamentarno zasjedanje: Vladin prijedlog zakona, Prilog br. 564/2017, Izvješće odbora, Prilog br. 697/2018, 25. Sjednica parlamenta; RL (EU) 2015/849, Savezni službeni list br. L 141 od 5. lipnja 2015., str. 73 [CELEX br. 32015L0849])
Pokrajinski zakon
kojim se izmjenjuje Zakon Gornje Austrije o klađenju
Parlament savezne pokrajine Gornje Austrije odlučio je:
Članak I.
Zakon o uzgoju životinja Gornje Austrije Zakon o klađenju Gornje Austrije, Pokrajinski službeni list br. 72/2015, izmjenjuje se kako slijedi:
1. U članku 3. stavku 3. točki 2. dodaje se sljedeći tekst:
„također i gospodarski vlasnik u smislu članka 2. točke 3. Zakona o pranju novca na financijskom tržištu (FM-GwG), Savezni službeni list dio I. br. 118/2016, u izdanju saveznog zakona, Savezni službeni list dio I. br. 136/2017, ispunjava ove odredbe i”.
2. Nakon članka 5. stavka 2. dodaje se sljedeći stavak 3.:
„(3) U međuvremenu su kladionice zatvorene između 00:00 i 6:00 sati. Ako se kladionica nalazi u poslovnom prostoru zakonski odobrenog poduzeća, tada se radna vremena za poduzeće odnose i na kladionicu. Radna vremena zakonski odobrenih poduzeća dokazuju se Pokrajinskoj vladi putem komunikacije prema stavku 1.”.
3. U članku 6. stavku 5. riječ „četiri” zamjenjuje se riječju „osam”.
4. Članak 7. stavak 1. glasi:
„(1) Samo se osobama koje su navršile 18 godina smije omogućiti sudjelovanje u klađenju i samo one smiju biti evidentirane kao kladitelji. U slučaju dvojbe, ispunjavanje ovog uvjeta mora biti evidentirano službenom iskaznicom s fotografijom koja ispunjava zahtjeve iz članka 6. stavka 2. točke 1. FM-GwG-a, Savezni službeni list dio I. br. 118/2016, u izdanju saveznog zakona, Savezni službeni list dio I. br. 136/2017.”.
5. Nakon čanka 7. stavka 2. dodaje se sljedeći stavak 2.a:
„(2.a) Izdavanje fizičke kartice kladitelja izostavlja se prema stavku 2. kada se na temelju tehničkog napretka koristi biometrijski postupak prepoznavanja, koji je prema svojoj funkcionalnosti barem jednakovrijedan izostavljenoj kartici kladitelja.”.
6. Članak 8. glasi:
„Članak 8.
Mjere za sprječavanje pranja novca
(1) Poduzeće za klađenje mora kao mjeru sprječavanja pranja novca i financiranja terorizma ispuniti sve obveze koje proizlaze iz odgovarajuće primjene sljedećih odredbi Zakona o igrama na sreću, Savezni službeni list br. 620/1989, u izdanju saveznog zakona, Savezni službeni list dio I. br. 107/2017: članak 31.c stavak 1., članak 31.c stavak 2. točka 3., članak 31.c stavak 2. točka 4. pri čemu se u tim slučajevima prvo utvrđuje identitet u skladu s člankom 31.c stavkom 2. točkom 1., a u skladu s člankom 31.c stavkom 2. točkom 6., člankom 31.c stavkom 3. točkom 1., člankom 31.c stavkom 3. točkom 2. za područje terminala za klađenje.
(2) Pokrajinska vlada mora osigurati da poduzeće za klađenje dobije informacije u smislu članka 31.c stavka 4. Zakona o igrama na sreću, Savezni službeni list br. 620/1989, u izdanju saveznog zakona, Savezni službeni list dio I. br. 107/2017.
(3) Savezna vlada mora kod izvršavanja nadzornih ovlasti prema ovom Pokrajinskom zakonu o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma primjenjivati odredbe iz članka 25. stavka 2. Zakona FM-GwG, Službeni savezni list dio I. br. 118/2016, u izdanju saveznog zakona, Savezni službeni list dio I. br. 136/2017.
(4) Ako upravno tijelo nadležno za nadzor sumnja ili ima opravdani razlog za pretpostavku da neka transakcija služi pranju novca, o tome odmah treba obavijestiti ured za prijavu pranja novca.”.
7. U članku 9. točki 3., točka se zamjenjuje izrazom „, ili”, a točki 3. dodaju se sljedeće točke 4. i 5.:

„4.
Klađenje s ulogom većim od 500 EUR, ili

5.
Klađenje u stvarnom vremenu, osim oklada na (numerički) srednji ili konačni rezultat ili rezultat koji je izveden od toga, ili koja osoba ili koja momčad će sljedeća poboljšati svoj rezultat (primjerice, sa sljedećim golom ili sljedećim osvojenim bodom).”.
8. Nakon članka 15. stavka 2. umeću se sljedeći stavci 2.a do 2.d:
„(2.a) Ako su prekršaji iz stavka 1. točke 9. ozbiljni, ponavljani ili sustavni ili njihova kombinacija, novčana kazna iznosi dvostruko više od iznosa dobiti koja proizlazi iz kršenja, ako se ona može odrediti ili najviše do milijun eura.
(2.b) Nadležno tijelo ima pravo nametnute novčane kazne za navodne prekršaje iz stavka 1. točke 9. zajedno s identitetom sankcionirane osobe i podacima o prirodi temeljnog prijestupa objaviti na svojoj početnoj stranici odmah nakon što je dotična osoba obaviještena o zakonitosti novčane kazne. Ako nakon pregleda proporcionalnosti od slučaja do slučaja nadležno tijelo smatra da je objavljivanje takvih podataka nerazmjerno ili da će objavljivanje takvih podataka ugroziti stabilnost financijskih tržišta ili provođenje aktualnih istraga, tada nadležno tijelo

1.
provodi objavu tek kada su uklonjeni razlozi za neobjavljivanje;

2.
provodi objave na anonimnoj osnovi, pod uvjetom da takva anonimna objava osigurava učinkovitu zaštitu predmetnih osobnih podataka. Ako se odluči za anonimnu objavu, nadležno tijelo može odgoditi objavljivanje na određeno vremensko razdoblje ako se smatra da će razlozi za anonimnu objavu biti uklonjeni u tom razdoblju; ili

3.
ne provodi objavu ako mogućnosti iz točki 1. i 2. nisu dovoljne da se osigura da stabilnost financijskih tržišta nije ugrožena ili da u slučaju manjih kazni održava razmjernost u objavljivanju odluke.
(2.c) Ako osnova za objavu u skladu sa stavkom 2.b ne bude ranije uklonjena, treba je održavati tijekom pet godina. Međutim, objavljivanje osobnih podataka mora se održavati samo ako nisu dostupni kriteriji za anonimnu objavu.
(2.d) Vrhovni upravni sud priznaje pritužbe osoba koje tvrde da su njihova prava povrijeđena objavom iz stavka 2.b ili 2c.”.
Članak II.
(1) Ovaj Pokrajinski zakon stupa na snagu jedan dan nakon dana objave u Narodnim novinama Gornje Austrije.
(2) Poduzeće za klađenje mora provesti prilagodbe svojih uvjeta klađenja i listića za klađenje, kao i provesti analize u skladu s člankom I. točkom 6. (članak 8.) unutar tri mjeseca od stupanja na snagu ovog Pokrajinskog zakona.
(3) Ovaj je Pokrajinski zakon podvrgnut postupku osiguravanja informacija sukladno Direktivi (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva, SL br. L 241 od 17.9.2015., str. 1.
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